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Preverjanje večine bo jeseni

Travanut 
odbil napad

Deželna vladna večina 
predsednika R enza Tra- 
vanuta se nenehno sooča 
s težavami in nima trenu
tka miru. V opozicijskih 
sredinah se na vse načine 
trudijo, da bi zamajali si
ce r š tev ilčn o  neg o to v o  
večino in da bi Travanuta 
prisilili k odstopu.

O teh vprašanjih  se v 
zadnjih dneh veliko go
vori tudi po samih izjavah 
predsednika deželne vla
de, ki se očitno zaveda, 
da svoja večinska koalici
ja  ne sloni na trdni podla
gi-

Kljub vsemu pa ni vi
dnih znakov, da bi morala 
ta vladna večina pasti že 
junija, po evropskih voli
tvah, kot nekateri napove
dujejo ozirom a si želijo. 
Vrh strank, ki oblikujejo 
zdajšnjo večino, je potrdil 
veljavnost takšnega sode
lovanja vsaj do jeseni, ko 
bodo preverili prehojeno 
pot. To je na včerajšnji ti
skovni konferenci pove
dal sam predsednik Tra
vanut, ki je izpostavil vr
sto odprtih vprašanj v de
želi, ki jih  ne gre zanema
rjati s kriznimi situacija
mi.

Do jeseni, ko bi prišlo 
do preverjanja znotraj ve
čine, pa se tud i pri nas 
zna marsikaj spremeniti.

Severna liga, ki je najbolj 
ostra do Travanutove vla
de, bo na evropskih voli
tvah verjetno preverila, če 
se njena zvezda ugaša in 
če se bo dober del njene
ga v o liln e g a  k o n sen za  
usm eril k B erlusconiju , 
kot je bilo razvidno že ob 
priložnosti parlam entar
nih volitev. To bi seveda 
sprem enilo položaj tudi 
na Deželi.

Po drugi stran i pa bi 
bilo povsem  nesm iselno 
zahtevati predčasnih voli
tev, če ne pride do spre
membe volilnega sistema, 
ki je  na Deželi še propor- 
čn eg a  zn ača ja . T ak šn a  
sprememba pa gotovo za
hteva nekaj časa, da se jo 
udejani: približno dve le
ti.

Spričo takšnega scena
rija se postavlja vpraša
nje, ali ima smisel sproži
ti vladno krizo in s tem 
ohromiti delovanje dežel
ne vlade, ki je doslej ven
darle pokazala, da ubira 
pravo pot dela.

Ob tem ne smemo po
zabiti, da bi krizni polo
žaj še zaostril serijo odpr
tih vprašanj, ki v prvi vr
sti zad ev ajo  p o d je tja  v 
krizi in zaposlitveno ra
ven.

Rudi Pavšič

SKRAJNA DESNICA 
V VLADNI VEČINI

na 2. strani

Nih 150 judi (cele dru
žine s še majhanim otru- 
ok), ne samuo iz Nediških 
dolin  pa tudi iz Č edada  
an d ru g ih  k ra ju  se je

zb ra lo  v n ed ie jo  zju tra  
gor na S tupci na pohod  
za p rotesta t pruot kon- 
zorcju Pojana iz Čedada, 
ki nam  če p o b ra t vod o

stu d en ca  A rp ita  an jo  
spejat dol v planjo. M ani
fe s ta c ijo  jo  je  organ izu  
Komitat za obrambo Ne- 
diže (C om itato  di d ifesa

del Natisone) an vse je za
čelo ob deseti zjutra, kar 
so m anifestant zaCel na- 
pravjat velike kartelone, 
transparente z napisi po 
italjansko an po slovien- 
sko pruot telo stvar.

Ob d a n a js ti je  začeu  
pohod pruot kraju, kjer 
Arpit parhaja na dan an 
glih atù je tele dni firma, 
d itta , ki napravja d iela, 
postavila  velik kartelon , 
kjer je  napisano, da po- 
dboniešk i šindak Speco- 
gna je  dau gradbeno do
v o lje n je  3 Ì .  fe b r u a r ja  
1993 (!).

B lizu A rpita so spre- 
guoril predstavnik “Lega 
A m b ien te” G iorg io  C a 
vallo, tist od deželnih ze
len ih  E m ilio  G o tta r d o ,  
deželni svetovalec od Ko
munistične prenove Elena 
G ob b i an p r e d s ta v n ik  
mladih ekologistu Beneči
je  Adriano Qualizza. Naj 
Se povemo, de na zaCetku 
pohoda je biu prisoten tu
di senator od Lega Nord  
Rinaldo Bosco.

beri na 6. strani

Le tabelle in
Una interrogazione dei consiglieri di mi

noranza Mattelig, Napoli e Bacchetti ha ri
portato in consiglio comunale, a S. Pietro, 
le tabelle bilingui. “Perché il Comune fa 
posizionare le tabelle slovene, creando m a
lumore e tensioni tra la popolazione?” han
no chiesto i tre consiglieri.

Dura la replica del sindaco Marinig: “Le 
responsabilità per atti di teppismo - ha detto 
riferendosi in particolare ai recenti danneg
giamenti al cartello di Ponteacco (Petjag) - 
sono da attribuirsi solamente a quanti pre
dicano l ’intolleranza e la contrapposizione, 
rifiutando quei semplici simboli, le tabelle, 
che rappresentano le radici e la cultura del
la nostra comunità”.

L ’assemblea con due interrogazioni ha 
preso in esame anche la situazione legata 
alla sorgente Arpit ed il problema dell’“e- 
sodo” dei bambini dalle scuole elementari 
del comune.

servizio a pagina 4

Il Pod lipo festeggia 
vent’anni di canto

Il coro Pod lipo di Vernasso compie 
venti anni. Molte sono le iniziative in 
program m a p er  festeggiare l ’evento. 
“Stiamo pensando di incidere una musi- 
cassetta, mentre entro giugno, probabil
mente ad Antro, organizzeremo una ras
segna assieme a cori sloveni, friulani e 
carinziani” fa  sapere il maestro Nino 
Specogna. Ancora a giugno si terrà una 
festa alla quale saranno invitati i coristi 
attuali (oggi il Pod lipo é formato da 34, 
35 elementi, in prevalenza giovani) e gli 
ex coristi.

Il coro a voci miste, nato nel 1974, ha 
nel suo repertorio canti popolari sloveni, 
friulani e di altre realtà d 'oltre confine.
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4 8 -  F E S T A  D E L  V I I N O
VENERDÌ 13 MAGGIO
Ore 18.30 Inaugurazione

Ore 20.30 Ballo con l ’Orchestra “BATIDAS”

SABATO 14 MAC,GIP
Ore 13.30 Iscrizione cicloturistica 1° Trofeo SAFIP km. 60 

Ore 15.00 Partenza cicloturistica 

Ore 17.00 Apertura chioschi

Ore 20.30 Dal liscio al revival con RENE e la sua Orchestra

DOMENICA 15 MAGGIO
Ore 8.30 Iscrizione ciclolonga km.20

Ore 9.30 Partenza ciclolonga

Ore 14.30 Iscrizione 12° Cross Ippico A. Sibau

Ore 15.30 Partenza
Ore 16.30 Intrattenimento con l ’Orchestra 

THE COUNTRY ROADS

Ore 20.30 Orchestra spettacolo 1 NOVANTA

LUNEDÌ 16 MAGGIO

Ore 20.30 Gran ballo con l ’Orchestra romagnola 
MAURIZIO GUZZINATI

Ore 23.30 Spettacolo pirotecnico patrocinato dalla 
Birreria pizzeria INVIDIA di Ipplis

<§>
Cassa Rurale 
ed Artigiana 
di Manzano

aeue a ìvianzaiio,
Sportelli a Buttrio, Como di Kusaz/u. 
Moìmacco, Percoto, Prad amaitvj, 
Premariacco, Remanzacco,
Santa Maria la Lunga 

Udine
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Predsednik vlade Berlusconi imenoval ministre

Skrajna desnica 
v vladni večini

Aktualno

Kar ni uspelo Tambroniju 
leta 1960 je uspelo Berlusco
niju. Takratnemu politiku je 
zaradi splošnega protesta ne
uspelo vključiti v vlado faši
stične ministre, danes pa je 
tak podvig uspel Berlusconi
ju, ki ima v svoji ekipi kar 
nekaj misovskih predstavni
kov in to kljub opozorilom 
Evrope, naj ne vključi fašiste 
v vlado.

To je  nova vlada, ki se je 
oblikovala te dni, potem ko je 
več časa lider Forza Italia 
moral miriti duhove znotraj 
koalicije, kot v “lepih” časih 
dem okristijanske nadvlade, 
ko so nekateri politiki mini
strs tva  m enjali h itreje  kot 
srajce. Zato se postavlja vpra
šanje, kje so tiste novosti, o 
katerih smo toliko slišali med 
volilno kampanjo? Kje so ti
sti tehniki, ki naj bi odgova
rjali tezi po “pravem človeku 
na pravem mestu”? Ce jutro 
naznanja dan, vzemimo de
žnike!

Rudi Pavšič

Presidente del Consiglio S. Berlusconi Forza Italia
Vice Presidenti 
Sottosegretario 
Esteri 
Interni 
Tesoro 
Bilancio 
Finanze 
Difesa 
Giustizia
Pubblica Istruzione 
Sanità
Industria, Commercio e Art. 
Lavoro e Prev. sociale 
Politiche agricole 
Poste e Telecomunicazioni 
Commercio estero 
Lavori pubblici 
Trasporti e Marina mere. 
Funzione pubblica 
Ambiente 
Beni culturali 
Università e ricerca 
Famiglia e affari sociali 
Politiche comunitarie 
Rapporti con il Parlamento 
Riforme istituzionali 
Italiani nel mondo

R. Maroni Lega - G. Tatarella AN 
G. Letta 
A. Martino 
R. Maroni 
L. Dini 
G. Pagliarini 
G. Tremonti 
C. Previti 
A. Biondi
F. D’Onofrio 
R. Costa 
V. Gnutti
C. Mastella 
A. Poli Bortone
G. Tatarella 
G. Bernini 
R. Radice 
P. Fiori 
G. Urbani 
A. Matteoli
D. Fisichella 
S. Podestà 
A. Guidi 
D. Cornino 
G. Ferrara 
F. Speroni 
S. Berlinguer

Forza Italia 
Lega

Lega

Forza Italia 
U.d.C. 

CCD 
U.d.C. 

Lega 
CCD 

AN  
AN
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Forza Italia 
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Forza Italia 
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Lega

Pilifero:
Battistig,
troppe
assenze
Un po’ come a scuola, do

ve le assenze pesano sul voto 
in condotta, così nell’assem
b lea com unale di Pulfero , 
svoltasi martedì, i consiglieri 
si sono trovati a discutere i 
provvedim enti da prendere 
nei confronti di A rgentino 
Battistig, reo di aver mancato 
a troppi consigli. Per il segre
tario comunale occorreva però 
fare un distinguo: “Un richia
mo sarebbe legittimo, mentre 
la proposta di dichiarare deca
duto il consigliere sarebbe il
legittima”. Battistig é interve
nuto con una considerazione 
personale (“il richiamo me lo 
merito, ho mancato a molti 
co n s ig li” ) ed una po litica  
(“chiederò a chi di dovere un 
confronto pubblico, per spie
gare i motivi delle assenze”).

Alla fine, sentiti anche i pa
reri di Camillo Melissa e Fa
biano Gosgnach, il sindaco 
Romano Specogna si é limita
to a richiamare Battistig: “Le 
assenze vanno giustificate” . 
Un po’eome a scuola.

Reformisti in 
avtonomisti

D a v rs ta  so c ia lis tič n ih  
predstavnikov iz naše deže
le, ki so se oddaljili od Del 
Turcovih smernic, ne misli 
o p u s ti ti  p o li tik e , sm o se 
p re p r ič a li  p re jšn ji  dan  v 
kongresnem  centru videm 
skega sejm išča, kjer so se 
dokaj številni zbrali na pr
vem javnem  srečanju. V i- 
m enu vseh je  sp regovoril 
deželni koord inator re fo r
m istov  in av tonom istov  - 
takšen je  namreč naslov te
ga gibanja - Dario Tersar, ki 
so ga z žrebom določili za 
to funkcijo. O brazložil je , 
kaj želi biti to gibanje, ki se 
bo v naslednjih tednih or
ganiziralo na takšen način, 
da bi se s svojim i listam i 
predstavilo tudi na bodočih 
upravnih volitvah

Deželno gibanje reformi
stov in avtonomistov, ki ga 
v g lavnem  vodijo  so c ia li
stični predstavniki daleč od

sedanjih tez deželnega vod
stva PSI, želi zasesti mesto 
nekje na sredini italijanske 
strankarske kostelacije prav 
z namenom, da bi preprečil 
rojstvo dveh ekstremnih po
lov, ki bi državo privedla do 
neprevidljivih posledic. Za
radi tega se prvenstveno o- 
bračajo do socialistov, libe
ralcev, republikancev, Se- 
gnijevih pristašev in Ljud
ske stranke, naj skupaj ust
varijo tisti pol, ki bo, potem 
ko bo m in ila  doba s lo g a 
nom in praznih besed, znal 
upravljati državo. Gibanje, 
ki bo čez dva tedna priredi
lo prvo javno skupščino, ne 
že li b iti p o d p o rn i s teb e r 
nikomor, še najmanj Sever
ni lig i in B e rlu sc o n ije v i 
Forza Italia, od katerih zah
tevajo  naj od obljub p re i
dejo na stvarno upravljanje 
tudi m anjših  k ra jevn ih  u- 
prav.

Lega attenta 
alla Slovenia

Le delegazioni della LN e del PDL ad Udine

I problemi inerenti la collaborazione tra la Slovenia e l’Ita
lia ed in particolare il Friuli-Venezia Giulia sono stati all’at
tenzione dell’incontro che si è svolto a Udine tra le delegazio
ni della Lega Nord Friuli, guidata dal segretario Roberto Vi
sentin, e del Partito della democrazia liberale sloveno, guidato 
dal presidente della commissione esteri Dimitrij Rupel.

Durante l’incontro è stata sottolineata l’urgenza di intensifi
care i rapporti economici con la vicina Repubblica, infine si è 
parlato, pure, del processo d ’integrazione della Slovenia nella 
Comunità europea. Per quanto concerne le recenti polemiche 
riguardanti il confine, i rappresentanti della Lega Nord si sono 
detti contrari ad ogni possibile revisione dei confini.

DALLA SLOVENIA
Devana Jovan ■ Radio Koper

“Non siamo 
Calimero...”

Nel giorno della presenta
zione del p rim o  gabinetto  
Berlusconi, la Slovenia ha de
ciso di puntare i piedi e dire 
finalm ente la sua sul clima 
tutt’altro che positivo che si è 
innescato nei rapporti tra Ro
ma e Lubiana sulla scia di u- 
scite più o meno ufficiali di e- 
sponenti delle “nuove” forze 
andate al governo. Dalle fde  
del Comitato esteri del Parla
mento è venuta la prima rea
zione ufficiale ai segnali or
mai molteplici che in queste 
settimane si sono susseguiti e 
che hanno portato ad un uni
laterale inasprimento delle 
relazioni con la Slovenia.

Sino a questo  m om ento  
Lubiana aveva ritenuto di 
non dover darvi eccessivo pe
so, in quanto altro non erano 
che posizioni di singoli partiti 
di tipo pre e post elettorale 
più destinate al “mercato in
terno” che ai fini del governo 
e che quindi non andavano 
confuse con la politica uffi
ciale del governo Berlusconi, 
ancora in fasce.

I  segnali, però, sono anda
ti moltiplicandosi soprattutto 
a livello internazionale, mul
tilaterale, dove l'Italia conti
nua ad ostacolare in tutte le 
sedi possibili il processo di 
integrazione della Slovenia in 
Europa. Ultimo in ordine di 
tempo il veto all’ inserimento 
della Slovenia nell’ E10, sigla 
del gruppo di paesi ex socia
listi, partner dei G7, i paesi 
più industrializzati del mon
do. E ’ avvenuto alla terza  
conferenza svoltasi a Varsa
via dove si è parlato di eco
nomia e scambi commerciali. 
La ragione del veto che ha 
fatto slittare l’adesione slove
na a! 1995? La presunta ina
dempienza da parte di Lubia
na degli accordi di Osimo. 
Q uello  stesso  tratta to  che 
proprio le voci più “forti” de! 
presunto nuovo vorrebbero 
rinegoziare e addirittura az
zerare. Osimo dunque va be
ne o non va bene? Sta di fatto  
che in questa fase di “interre- 
gnum” anche alla Farnesina 
i funzionari degli esteri devo
no dimostrare ai nuovi poten
ti di essere a ll'a ltezza  dei 
compiti che chiede loro la Se
conda Repubblica pure in po
litica internazionale. Così so-

Al centro dell’attenzione il costituendo Parco delle Prealpi Giulie

Ghersina in visita a Lusevera
Si è sv o lto  a V illan o v a  d e lle  

G rotte un incontro  d e ll’assessore 
regionale alla pianificazione terri
toriale Paolo Ghersina con la giun
ta comunale di Lusevera per foca
lizzare  i p rinc ipa li p roblem i del 
territorio dell’Alta valle del Torre, 
che rientra n e ll’area m ontana per 
la quale la Giunta regionale è im
pegnata ad attuare tutti i progetti e 
le strategie utili a sostenere l ’eco
nomia della montagna.

L ’adeguam ento del piano rego
latore , il sostegno reg ionale alla 
valorizzazione turistica delle grotte 
di Villanova, l ’adozione im minen
te di un piano comunale di conser
vazione e sviluppo relativo a ll’area 
c o m p re sa  n e l l ’is titu e n d o  P arco

delle  P rea lp i G iu lie  sono  stati i 
punti p rin c ip a li tocca ti n e lla  d i
scussione tra gli amministratori re
gionali e comunali.

E ’ stata sottolineata l ’im portan
za di iniziative che coniughino svi
luppo  e am b ien te : tu rism o  e c o 
compatibile e forestazione sono gli 
assi centrali di una strategia di ri- 
vitalizzazione della montagna.

Per q u an to  co n ce rn e  il Parco  
delle Prealpi Giulie sabato 14 m ag
gio alle ore 16 presso il Palazzo 
m unicipale di V enzone sarà p re
s e n ta to  il lib ro  “ Il P arco  d e lle  
Prealpi G iulie: geologia e clim a” 
realizzato dalla Cooperativa “Uto
pie Concrete” con il contributo del 
geologo Federico Sgobbino.

Na julijskem čedajskem festivalu naj bi sodelovali z risbami

Mittelfest vabi osnovnošolce
Mednarodno kulturno srečanje 

Mittelfest kliče k sodelovanju otro
ke osnovnih šol iz naše dežele. Le
tošnji festival, ki ga bodo pripravili 
v Čedadu od 16. do 24. julija, bo 
namreč namenjen miru, sožitju in 
solidarnosti med narodi. Ob gleda
liških, glasbenih, plesnih, lutko
vnih in filmskih predstavah bo to
rej tudi prostor za razstavo del 
osnovnošolskih otrok iz naše deže
le.

Najmlajši bodo na svojstven na
čin obogatili letošnjo čedajsko ma
nifestacijo in se izrekli o tem ati
kah, ki so srž letošnjega Mittelfe- 
sta. Na takšen način je  deželna  
uprava, ki je soorganizator mani
festacije ob Srednjeevropski pobu

di (v njej sodelujejo Italija, M a
džarska, Češka, Slovaška, Poljska, 
Slovenija, Hrvaška, Bosna in Ma
k ed o n ija ), že le la  izp o sta v iti in 
vključiti v to pobudo tisoče in tiso
če otrok. V ta namen je že stopila v 
stik z šolskimi organi, da bi sodelo
vali pri pobudi in primerno sensi- 
bilizirali posamezne šole o pomenu 
takšnega sodelovanja. Vse risbe, ki 
bodo dospele prirediteljem, bodo v 
času Mittelfesta krasile mestne uli
ce Čedada in drugih večjih krajev 
naše dežele. Najboljši način torej, 
da se številnim obiskovalcem me
dnarodnega festivala izkaže sensi- 
bilnost naših otrok do vprašanj, 
kot so mir, solidarnost in medse
bojno spoštovanje.

no ricorsi al buon Trattato di 
Osimo, che va sempre bene, 
comunque lo si usi. Questa 
volta i deputati sloveni si so
no stancati di attendere ed 
hanno voluto dare una rispo
sta alle ormai molte sollecita
zioni dell’ opinione pubblica 
nostrana che, anche dopo il 
sequestro in cantiere della 
m otovedetta che la polizia  
slovena si è fatta costruire in 
Ita lia , ch iedeva m aggiore  
chiarezza.

Così alla seduta del Comi
tato esteri si è discusso in mo
do approfondito delle relazio
ni tra i due paesi al di là di 
q uelle  che saranno po i le 
scelte del nuovo ministro de
gli Esteri. Soprattutto per ri
badire alcune posizion i in 
quella che è stata definita la 
“diplomazia della prevenzio
n e ” e p e r  testim on iare  la 
preoccupazione per un’even
tuale interruzione degli ormai 
pluriennali rapporti di buon 
vicinato e della cooperazione 
che aveva giovato in primo 
luogo alle popolazioni di con- j  
fine, minoranze incluse, e di- j 
sinnescando la miccia della 
conflittualità sul confine o- I 
rientale italiano.

Dal promemoria approva- | 
to alla fine del lungo dibatti
to, nel quale proprio i parla
mentari del Litorale hanno 
cercato di calmare le acque 
puntando sulle pur positive 
prospettive, è giunto un ener
gico “no” alle speculazioni 
relative al confine che, se 
qualcuno ritiene ingiusto per 
l’Italia, lo è certamente pure 
per la Slovenia, avendo ta
gliato fuori grande parte del 
suo tessuto etnico. No alle 
speculazioni sui Trattati in
ternazionali che ci sono, van
no rispettati e ai quali, maga
ri sui temi che si aprono nelle 
relazioni tra i due Stati, van
no aggiunti dei nuovi. La Slo
venia respinge quindi la stra
tegia del ricatto. Piccola sì, 
ma senza il complesso di Ca
limero che “era piccolo e ne
ro” e quindi trattato male.

I parlamentari si sono detti 
particolarmente seccati per
chè da parte italiana si conti 
nua a parlare di Slovenia e 
Croazia come fossero gemelli 
siamesi, anche se oggi tra i 
due Stati sovrani c'è obietti
vamente grande differenza. 
Dalla legislazione in poi, po
sizione della minoranza ita
liana inclusa, nella strategia 
dei governi di Lubiana e Za
gabria vi sono spesso posizio
ni tutt'altro che analoghe.

Si chiede pertanto di ri
spettare questo dato di fatto e 
non coinvolgere soggetti terzi 
- la Croazia appunto - in que
stioni squisitamente bilatera
li, respingendo la filosofia  
che qua lcuno  dei p o litic i 
dell’ultima ora sembra aver 
fatto propria, di “parlare alla 
nuora (la Slovenia) perchè 
suocera (la Croazia) inten
da” . I problemi della restitu
zione dei beni abbandonati« 
della proprietà di immobiu 
da parte di stranieri e dellù 
minoranza italiana riguarda
no in misura ben maggiore, 
infatti, la Croazia.
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Naše žene 
tudi na Livku
V nediejo 15. pa v Ristori v Cedade

T ek ’ prave, de tist d ia 
lekt, ki ga guorm o tle par 
nas nie slovienski, je mu prit 
v nediejo popudan na Livek: 
sam  je  b iu  ču , k ak u o  so 
Slovienj iz tiste vasi lepuo 
zastopil igrauke našega Be
neškega g led a lišča , ki so 
igrale komedijo “Buogi mo
žje”. An kar so one guorile, 
je biu pru tisti dialekt, ki ga 
tle par nas nucamo.

Lidia Zabrieszach, Anto
nella Bucovaz, Anna lussa 
an Loredana Drecogna so še 
ankrat pokazale, kakuo so 
pridne. Škoda, de so manj
kale Bruna Chiuch an Mari- 
agrazia Gariup, pa na stuojta 
se bat, če jih želta poslušat 
an videt še ankrat, bota imi- 
el parložnost v Bovcu (21. 
maja zvičer) an lohni še kje 
drugije, sa’ so jih povabil v

Gorico, v Drežnico, v Če
dad, v G orenj T arbi... Na 
Livku, v osnovni Suoli, se je 
v nediejo  popudan zbralo 
zaries puno jud i takuo, de 
kajšan se je muoru še vamit 
damu. Lepuo je  bluo videt 
kakuo so sled ili kom ediji 
otroc, mladi, stari, žene, mo
žje an pru uživali besiede 
n aših  p rid n ih  ig rau k . Na 
koncu, za jih  zahvalit, so 
šenkal vsiem rože, tudi Da
vidu Clodig, ki povezava z 
glasbo žene med ’no igro an 
drugo. An potlè dobra zaku
ska, rinfrešk, za vse, tudi za 
parjatelje iz naših dolin, ki 
so za telo parložnost paršli 
na Livek, kot “stari” parjate- 
lji tele vasice, ki je glih tle 
zad za nam an od nas jo  loči 
samuo ’na minena meja, an 
majhan konfin.

An moment predstave v livški Suoli, igra Loredana

S. Pietro al Natisone 
Beneška galerija 

Sabato 14 maggio, ore 18

Conosciamoci!Spoznajmo se

inaugurazione della personale di
Erna Ferjanič Fric

Tutti gli appuntamenti culturali della Val Resia nei prossimi mesi

Un’estate resiana
Si inizia 111 e 12 giugno con la festa di Sant’ Antonio nella piccola Uccea 
La manifestazione centrale resta la “Šmarnamiša” che si terrà in agosto

Anche in quest’estate gli 
ap p u n tam en ti c u ltu ra li  a 
R esia  non m an ch eran n o . 
Tra le ricorrenze più impor
tanti da ricordare c ’è la fe
sta di S. Antonio che si terrà 
ad Uccea sabato 11 e dome
nica 12 giugno. E ’ una festa 
a lla  quale  p artec ip an o  in 
molti proprio per far rivive
re, alm eno per un giorno, 
questo piccolo villaggio al
pino.

In occasione della sagra 
di S. Giorgio, domenica 10 
luglio, in mattinata, ci sarà 
la Santa messa solenne con 
il tradizionale dono del for
maggio. Questa è una antica 
tradizione resiana rim asta 
viva in questa frazione.

Il form aggio, offerto  in 
v a r io p in ti  c e s tin i ,  v ien e  
venduto ed il ricavato ser
virà per il fabbisogno della 
chiesa.

Domenica mattina 31 lu
glio, a Stolvizza, per la Fe
sta di S. Anna, ci sarà il tra-

m

Il gruppo folkloristico Val Resia durante un’esibizione

dizionale cambio della ca- 
meranza. La cameranza è u- 
na antica istituzione (se ne 
parla già in un docum ento 
del 1339) an co ra  v iv a  in 
valle. I camerari, solitamen
te due, sono persone volon
tarie che, per un anno, rac
colgono i fondi per il fabbi-

Ravel Kodrič predsednik 
konference SSK iz F-JK

Prejšnji teden se je  v go- 
riškem  K ulturnem  domu  
sestal novoizvoljeni deželni 
odbor konference Sveto
vnega slovenskega kongre
sa za F urlanijo-Julijsko  
krajino, ki je  izšel iz neda
vnega občnega zbora na 
Opčinah. Prisotni so izrekli 
p rizn a n je  dosedanjem u  
predsedniku Janezu Povše- 
tu za opravljeno delo. V ko
likor le-ta ni nam eraval 
predstaviti svoje kandida
ture še za nadaljni mandat, 
je  za novega predsednika 
bil izbran Ravel Kodrič iz 
Trsta. Ob njem je  bila izvo
ljena kot podpredsednica

Mirka Brajnik iz Gorice, za 
tajnika pa je  bil potrjen  
Davorin Devetak.

Na seji sta bila v razpra
vi tudi sodelovanje in ude
ležba konference SSK za F- 
JK  na zasedanju Svetovne
ga slovenskega kongresa, 
ki bo na Dunaju 23. in 24. 
junija  v prostorih Korota
na. Na srečanju bo priso
tnih tudi 5 delegatov iz na
še dežele. Na naslednji seji 
dežele konference, ki bo 27. 
maja v Gorici, bodo spre- 
govrili o zbližanju s Slo
venci, ki žive v osrednji Ita
liji, v Lombardiji in na Se
veru ter v Rimu.

sogno della chiesa.
Dal 1 al 6 agosto si terrà 

la 2. edizione della “Setti
mana del Racconto” durante 
la quale ogni sera, nei vari 
paesi, si potranno ascoltare i 
racconti nuovi e vecchi, letti 
o raccontati, in resiano e i- 
taliano.

Appuntamento principale 
resta comunque la “Smama- 
m iša”, una festa che inizia 
giovedì 12 e che culminerà 
domenica 15 agosto con le 
celebrazioni religiose solen
ni, grande mercato in piazza 
e, in  s e ra ta , p ro g ram m a 
folkloristico.

Dal 9 al 15 agosto è pre
vista l ’organ izzazione della 
7. edizione della rassegna e- 
conomica-culturale “Una fi
nestra sul futuro” che pre
senta il lavoro, la creatività, 
le idee resiane.

Per i prossimi mesi è pre
vista anche la presentazione 
dell’ultimo libro del defunto 
Aldo M adotto “Pagine di 
storia - Resoconti di vita re
siana” . Per dicem bre, infi
ne, è in programma una ras
segna corale organizzata dal 
co ro  fe m m in ile  “ R ože 
majave”.

Ex tempore 
XV edizi

Il 23 m aggio inizia 
l ’operazione di timbra
tura delle tele della XV 
edizione dell’ex tempo
re intemazionale di pit
tu ra  “ Im m agin i delle  
Valli del Natisone”, or
ganizzata dall'A ssocia
zione Artisti della Be- 
necia con l’alto patroci
nio della regione Friuli- 
Venezia Giulia.

La m an ifestazione, 
che rich iam a an n u a l
m ente o ltre  70 artis ti 
friulani, sloveni e carin- 
zian i, é u n ’occasione 
per far conoscere l ’a
sp e tto  tu r is tic o  delle  
valli e non solo, é co
munque un momento di 
incontro e confronto tra 
regioni contermini.

L ’operazione di tim
bratura e di consegna 
d e lle  te le  av rà  luogo  
nella Beneška galerija 
di S. Pietro al Natisone 
dal 23 m agg io  al 18 
giugno con il seguente 
orario: da lunedì al sa
bato dalle 17 alle 19. 
Tutti possono partecipa
re al concorso con un’o
pera eseguita con qual
siasi tecnica in quel pe
riodo.

Alle tre opere scelte 
da una qualificata giuria 
verranno assegnati tre 
prem i-acquisto del va
lore rispettivamente di 1 
milione, 750 mila lire e 
500 mila lire. Il concor
so si concluderà con u~ 
na mostra collettiva del
le opere che si aprirà sa
bato 25 giugno e si con
cluderà il 9 luglio.

Gli sloveni in “Alisei”
Un lungo articolo della rivista del Touring club dedicato alla comunità slovena in Italia 
In evidenza la volontà di mantenere aperto il confine nel segno della pace e convivenza

S l o v e n i
d ’I t a l i a
Le frustrazion i e le speranze di una piccola comunità etnica 
rirace e orgogliosa, prospera e colta, che con determinazione  
difende il d iritto  di una m inoranza a mantenere le proprie 
radici e la propria identità  culturale e tradizionale. E  che 
aspetta, da anni, di ceder garantite  da un'apposita legge di 
tutela le condizioni per un'ejfeltira parila con la maggioranza.

Pontebba

Sega

L O V E N
Tdmìn

CividaieDaniele

Codróipo

;

Go/fo

In una striscia di terri
torio di circa 1500 ch ilo
metri quadrati, suddivisi 
su trentasei comuni lungo 
il confine con la Slovenia, 
le circa 100 mila persone 
che compongono la comu
nità slovena sono d istr i
buite nelle tre province di 
Udine, G orizia e Trieste. 
Questa com unità, che co
stituisce una delle undici 
minoranze etnico-linguisti- 
che presenti nel territorio 
ita lia n o , si d is tr ib u isc e  
n ell’area presa in esam e  
con una proporzione che 
va, secondo le stime slove
ne, dal 15 al 17 per cento 
d e ll’ in tera  p o p o la z io n e  
stanziale.

Con queste informazioni 
si riassume e si conclude il 
bel se rv iz io  d e lla  riv is ta  
m ensile “ A lisei” del Tou- 
fing Club Italiano, dedicato 
alla comunità slovena con il 
fitolo, stam pato in bianco, 
rosso e verde, “Sloveni d ’I- 
•alia”, ed illustrato con gran
di fotografie a colori di Ce
sare Colombo.

Il testo, di Elena Del Sa

vio, é una corsa attraverso la 
minoranza slovena che vie
ne così sintetizzata nel sot
totitolo: Le frustazioni e le 
speranze di una piccola co
munità etnica vivace e or
gogliosa, prospera e colta, 
che con determinazione di
fende il diritto di una mi
noranza a m antenere le 
proprie radici e la propria

identità culturale e tradi
zionale. E che aspetta, da 
anni, di veder garantite da 
una apposita legge di tute
la le condizioni di una ef
fettiva parità con la mag
gioranza.

E l’avvio dell’articolo va 
al nocciolo dell’incompren
sione, da parte italiana, del 
disagio della minoranza: gli

sloveni d ’Italia condivido
no di fronte ai concittadini 
di etnia italiana tutti i do
veri, ma non pienamente i 
diritti, e sono considerati 
da taluni com e abusivi o 
nel migliore dei casi come 
ospiti, quando molti di lo
ro vantano in queste terre 
radici più antiche di tanti 
italiani.

E di qui si prosegue per 
arrivare, nelle 10 pagine pa
tinate e attraverso le fo to
grafie, alla storia, alle tradi
zioni, alla cultura e, in sinte
si, alla vita con i suoi perso
naggi, i suoi problemi (co
me il trattato di Osimo) e la 
volontà di mantenere aperto 
un confine che non può ri
m anere  ta le  se non n e lla  
convivenza e nella pace.

In questo particolare mo
mento politico (in cui l’opi
nione pubblica italiana é in
canalata dai mass media in

Qui a lato 
particolare 

della cartina 
pubblicata 
da “Alisei”.

A sinistra 
il titolo 

dell’articolo

proposte  arrogan ti ed ag
gressive) il servizio di “Ali
sei” fa il punto su quella co
munità slovena che l ’Italia é 
p ro n ta  a rim u o v ere  d a lla  
propria  cosc ienza, se mai 
l ’ha avuta presente. Si tratta 
perciò di un’importante con
tributo di una rivista dedica
ta alle mete turistiche sotto

il profilo storico, ambienta
le, paesaggistico e artistico. 
Un turism o, dunque, come 
dice l ’articolo 1 del nuovo 
statuto del Touring Club Ita
liano, quale mezzo di cono
scenza di paesi e culture e di 
reciproca comprensione e ri
spetto fra i popoli.

P.
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T ele dni sant im iela  
opravila na špietarskem  
kam unu, an kako lepo  
sorprežo sam imiela, kar 
sam parsla na vrateh!

Na zidu je  bla ob ie- 
šen a  ’na v e lik a  targ a , 
k jer je  b luo  n a p isa n o  
M unicipio v pet jezikih: 
po a n g lešk o , n iem šk o , 
francuosk, sloviensko an 
v naSim slovienskim dia
lek tu ! Z m islila  sam  se 
na tiste statute, ki vsak 
kam u n  jih  je  n ared u  
nomalo cajta od tega an 
v vsakim je bluo napisa
no, de bojo gledal ohra
nit našo dom ačo kultu
ro. Spietar je  na dobri 
poti, ka’ čakajo te drugi 
kamuni?

MUNICIPIO
Hotel de Ville 
Town Hall

Kamun 
- Občina 

Rathaus

L'insegna plurilingue del municipio di S. Pietro posta il5 maggio, giornata dedicata all’Europa

Ma di tabelle 
non si muore
A proposito di bilinguismo

Le tabelle in consiglio
A S. Pietro tre consiglieri dell' opposizione portano in assemblea la questione dei cartelli bilingui 
Tra gli argomenti anche la vicenda dell' Arpit ed il problema dell’ “esodo” dalle scuole elementari

Fu così che le tabelle bi
lingui di S. Pietro tornarono 
in co n sig lio  com unale . É 
stata un’interrogazione pre
sentata venerdì scorso dai 
c o n s ig lie r i  di m in o ran za  
Sergio Mattelig, Ivo Napoli 
e Arnaldo Bacchetti a por
tarcele. “Perché il Comune 
fa posizionare le tabelle slo
vene, creando tensione nel
la popolazione?” chiedeva
no in sostanza. Il riferimen
to va in particolare alla ta
bella di Ponteacco (Petjag), 
più volte cancellata dai van
dali e poi ripulita dalle per
sone del luogo nelle scorse 
settimane. Insomma - sem
bravano dire i tre consiglie
ri - voi ve la cercate: mette
te le tabelle e poi pensate 
che la gente se ne stia con 
le mani in mano... Secondo 
M attelig, poi, il posiziona
m ento dei cartelli bilingui 
e ffe ttua to  poco prim a del 
25 aprile voleva ricordare i 
tentativi di annessione delle 
Valli del Natisone da parte 
della Jugoslavia.

Ha risp o s to  il s in d aco  
F irm ino M arinig, con una 
p ic c o la  lez io n e  di s to r ia  
nella quale ha tra l ’altro ri
cordato che la responsabi
lità storica degli eventi del 
1944 fu dell’Italia fascista. 
Ma M arinig, rilevando che 
le tabelle rappresentano  e 
danno un segno della cultu
ra lo ca le , ha ag g iu n to  la 
propria soddisfazione per
ché la minoranza, nel testo 
d e ll’in terrogazione, aveva

scritto “tabelle slovene”.
Il sindaco ha anche ricor

dato come in molti abbiano 
sottoscritto una raccolta vo
lo n ta ria  per l ’acq u is to  di 
nuove tabelle (ma quelle di 
Petjag, Cedron e Tarpeč so
no le tabelle distrutte a suo 
tempo da persone rimaste i- 
gnote, e ora riparate), con
cludendo: “L ’am m in istra
zione non impone nulla, ma 
garantisce rispetto per tutte 
le volontà e le diversità”.

L ’altro grande argomento 
affrontato dal consiglio co
munale é stato il problema 
Arpit. Nino Ciccone, capo
gruppo della m aggioranza, 
ha ricordato  com e la que
stione si affianca a quella 
della Valle del Torre, dove 
c ’é un progetto di captazio
ne della sorgente M usi da 
parte del Consorzio Acque
dotto Friuli Centrale. “Spia
ce - ha aggiunto Ciccone -

TECNOADRIA
IMPIANTI 
SATELLITE TV
•  antenne Tv
•  parabole
•  decoders
•  ricevitori
•  smart cards
SERVIZIO ASSISTENZA TECNICA 
PREVENTIVI GRATUITI SUL POSTO

Parabola 60 centim etri 
com pleta: 485.000 lire 
GARANZIA FINO A 2 ANNI

Via Rubignacco, 4 - Cividale (Ud) - Tel. 0432/700739

A sinistra 
Nino Ciccone, 
qui sotto
Giuseppe Chiabudini

che le proposte alternative 
(la  captazione di una so r
gente in Slovenia, ndr) sia
no giudicate pericolose da 
qualcuno perché m ettereb
bero a rischio la popolazio
ne da parte dei nostri tradi
zionali ‘nem ici’ sloveni. É 
ora di finirla di sventolare 
q u es te  p a u re ” . D a ll’a ltra  
parte Giuseppe Chiabudini, 
capogruppo della m inoran

za, ha chiesto “cosa ha fatto 
il com une, che é am m ini
stratore del Consorzio Poja- 
na, per evitare l ’inizio dei 
lavori?” . Chiabudini ha an
che rilevato come una solu
zione del problema starebbe 
“n e ll’equilibrio delle cose: 
bisognerebbe fornire la pro
vincia di Udine con acque 
di falda, e in casi di em er
genza captare in superficie. 
Anche se all’utente verreb
be a costare di più” . Il sin
daco ha risposto di aver da
to voto contrario al bilancio 
del Pojana proprio perché e- 
ra stata ribadita la con tra
rietà al progetto che riguar
dava l ’Àrpit. “Un sindaco 
da solo non può fare gran
ché, m a se gli altri comuni 
delle Valli del Natisone a- 
vessero  seguito  S. P ietro, 
qualcosa  avrem m o potuto 
fare” ha sostenuto.

In assem blea si é anche 
discusso del problema sco
lastico, grazie ad un’interro
gazione presentata da C ic
cone. “Le elementari - ha ri
levato il capogruppo della 
Lista civica - vivono un mo
mento di crisi, dovuto al ca
lo di iscrizioni”. Ciccone ha 
parlato di un vero e proprio

Non sono aduso ad intri
garmi in fatti che non mi 
riguardano, ma quando ho 
letto la motivazione addot
ta dal sig. Sergio Mattelig 
circa la sua mancata parte
cipazione alla Festa della 
Liberazione mi sono detto: 
“Oibò, questa poi!” . Mio 
padre era ca ra b in iere  e 
penso che sarebbe andato 
alla succitata festa pieno  
d’orgoglio e d ’amor patrio 
anche se il sindaco, oltre  
che tabellaro, fosse stato  
ladro, farabutto, drogato e 
biscazziere. Macchecavolo 
c ’entra un piccolo sindaco 
con la grandezza di quella 
giornata?

E veniam o alle tabelle. 
Non so a quali faccia riferi
mento il sig. Mattelig, sup
pongo siano i soliti nomi di 
paesi scritti in due lingue.
10 son furiano e in giro per
11 Friuli di tabelle siffatte 
se ne vedono a iosa: ciò  
non ha comportato né epi
demie di vaiolo, né ende
mie di gozzo. E quando a 
Sappada hanno proibito di 
ch iam arsi P loden, non é 
certo aumentato il turismo 
di quella pittoresca loca
lità.

Il fatto é che una lingua 
vale l’altra. Se, poi, accan
to a quella insegnataci da 
mamma nostra (non spa
rate sulla mamma) ce ne 
sta un’altra, niente di me
glio. Ne sa qualcosa chi sa

suonare sia il violino che il 
piano.

Se qualcuno vuole solo 
nomi italiani cominci con 
eliminare Gorizia (é slove
no e sta per “montagnola”) 
e persino Redipuglia (é slo
veno ed é, pressapoco, “in 
mezzo al cam po”). Senza 
contare, giù per il Friuli, i 
vari B elgrado, G radisca, 
Lonca, G orizzo, G oriciz- 
za... E i cognomi? Come la 
m ettiam o con tutti quelli 
che finiscono in -ich o -ig? 
Che ne facciamo di Blasu- 
tig?  Non può d iv en ta re  
B lasutti perché B lasùt é 
friulano e il friulano non é 
italiano.

E M acorigh: sarà che  
sono filofurlano, ma mi pa
re il furiano M acor (d o
vrebbe essere “Ermacora” 
con un suffisso che, se non 
é uralo-altaico o turanico o 
buriato o ceceno, ha buone 
probabilità di essere slove
no. E vi dico “chissenefre- 
ga” da furiano che lo pre
ferirebbe nella gemina pu
rezza della propria lingua 
E come lo mettereste in ita
liano? Ermacori, I suppo
se. Da p ron u n ciarsi con  
l ’accento sulla a (alla ob
bligatorietà di ciò provve- 
derà un apposito decreto  
legge) e non sulla o (somi- 
glierebbe troppo all’origi
nale).

Però che circo, ragazzi!
Enos Costantini

“esodo” verso altre scuole 
(a P ulfero  e Savogna, m a 
anche verso la scuola bilin
gue p riv a ta  di S. P ie tro ), 
chiedendo al sindaco se si 
sta facendo qualcosa a livel
lo d id a ttic o  per su p erare  
questa  tendenza negativa. 
Marinig, che si é ripromes
so un colloquio con la diret
trice didattica, ha parlato di 
“ s itu a z io n e  a b b a s ta n z a

dram m atica” , snocciolando 
anche qualche dato: degli 
86 bam bini residen ti a S. 
P ie tro  che frequen tano  le 
scuole elem entari, 50 sono 
iscritti alla scuola statale, 12 
alla scuola privata bilingue, 
m entre 24 non risu ltato  i- 
sc r itti  a S. P ie tro , qu indi 
frequentano scuole di altri 
comuni.

Michele Obit

Comunità, assem
“Naš domaci jezik” 
puojde še riapri.

“Naš domaci jezik”, konkorš v do
mačem slovieaskem dialektu, ki ga je orga- 
nizu špietarski kamun je paršu h koncu, sa’ 
cajt za se vpisat je biu do 30. obrila. Pari pa, 
de kamun podaljša cajta, zak tudi po 
zadnjem dnevu obrila je paršlo blizu še pu- 
no judi za se vpisat an s tem dokazat, ki dost 
jim par sarcu stoji naš jezik. Ce je med vam 
še kajšna, ki Zeli tuole napravt, naj pohiti.

Consulta p
pomerìggio

La consulta pastorale giovanile della 
forania di S. Pietro organizza per domeni
ca prossima, dalle 15 alle 18, un pomerig
gio di incontro, festa e riflessione per tutti 
i giovimi delle Valli del Natisone. La con
sulta é un organismo che vuole essere un 
laboratorio di riflessione sulla realtà gio
vanile della forania. L’appunuunento é a 
S. Pietro nel piazzale di fronte alla chiesa.

É stata una seduta breve, quella 
dell’assemblea della Comunità mon
tana riunitasi giovedì scorso. Un solo 
punto all’ordine del giorno, le dedu
zioni all’ordinanza istruttoria effettua
ta dal Comitato regionale di controllo 
nei confronti del bilancio di previsio
ne 1994. Poco più di una formalità, 
con il revisore dei conti ad informale 
le modifiche al bilancio ed il voto 
dell’assemblea. Parere contrario é ar
rivato dai consiglieri Mazzola, Blase- 
tig e Zuanella, tre le astensioni, tutti 
gli altri hanno dato parere favorevole.

Due gli argomenti affrontati nel 
corso delle comunicazioni del presi
dente. C hiabudini si é sofferm ato 
all’inizio sugli obiettivi 5B, annun
ciando  che la bozza del progetto  
dell’Ersa é stata approvata da Regio
ne e Governo, ed é in attesa del sì da 
Bruxelles. Insoddisfatto per le preci
sazioni si é detto M azzola, che ha 
chiesto ragguagli sulla previsione oc
cupazionale del progetto. Su un altro 
argomento, la captazione dell’Arpit 
da parte del Pojana, é intervenuto il 
sindaco di Pulfero Specogna, chie
dendo al presidente di prendere con-

Aldo Mazzola

tatti con l'assessore regionale all’a- 
gricoltura per verificare le possibilità 
di progetti comuni con la Slovenia- 
Specogna, affermando di aver annum 
ciato la concessione edilizia al Pojana 
sei mesi prima che questa avvenisse, 
ha rivelato di aver appena ricevuto li
na nuova denuncia, la sedicesima, pef 
omissione in atti d’ufficio riguardo H 
situazione degli acquedotti a Pulfero.
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«S»
Če s/no paršli 
do telih fotografiji 
se  muormo zahvalit 
parjateiju Beppinu Sudatu 
iz Zverinca, ki je  šu 
po nje davje v Belgijo!

Vesele novice
je  dopunla parvo lieto  ži
vljenja. Zlahta tle doma na 
vide ure jo  povarvat, jo  po- 
kokolat an pari, de tuole bo 
moC te lo  p o lie tje . Pru se 
nam pari poviedat tudi ime 
od tata liepe čiCice, kliče se 
Michel Copette.

Smo pravli, de tudi Sa
mantha se je oženila an tre- 
cja fotografija nam kaže pru 
njo, tisti liepi dan. Bluo je  
11. setemberja lanskega lie
ta . N je  m ož je  M ichel 
Lainè. Tudi nje jih vsa žla- 
hta čaka tle doma s troštam, 
de za sabo parnesejo an dru
ge fotografije njih poroke.

Pridita duon!

na je  lan , 
glih na parvi 
dan  o b rila , 
ra ta la  tudi 
m am a. R o 
d ila  se je  

Eline, takuo Renata je  ratala 
n o n a , Id a  pa  b ižn o n a . Z 
majhano Eline imajo v tisti 
liepi družini Stier generacjo- 
ne, ki videmo na parvi foto
grafiji tle na varh. Nareta je 
bla malo dni potlè, ki se je 
čičica rodila. Bižnona Ida jo 
varje, nona Renata an mama 
Sabrina se pa lepuo parsta- 
vjata za narest fotografijo. 
C ičico  jo  v idem o spet na 
drugi fotografiji, tisti dan ki

iz Taminesa
Dno bi jau, Ida Piškerjova je  že bižnona!

Novice naših judi po svi- 
ete jih  nimar težkuo čakamo 
an kar nam pridejo nas mo- 
čnuo razveseljo, če so lepe. 
Ce so žalostne, smo žalostni 
tudi mi.

T elekrat so nam  paršle 
lepe novice iz nieke druži
ne, ki čeglih živi v Belgiji v 
kraju Tamines že od nimar, 
jo  m orem o pogostu srečat 
tle par nas, sa’ parhaja duon 
vsako polietje gledat žlahto

an parjatelje. Za resnico po
viedat, nie vič samuo adna 
družina, pač pa štier, ki so 
se rodile  vse od adne. Pa 
pujmo po varsti.

Puno liet od tega sta šla v 
Belgijo Ida Canalaz - Piške
rjova iz Dolenjega Barda an 
nje m ož M irko Sdraulig  - 
Katinčin iz Zverinca. Imiela 
sta dvie čeče, parvo Renato 
an potlè še K etty. K ar so 
zrasle, so se obadvie poroči

le, Ketty z adnim  Belgija- 
nam  an kupe s ta  im ie la  
adnega puoba, David, Rena
ta pa s Slovienjam, ki se kli
če T o n i L a u re tig  an je  
Lenkcju iz Gniduce. Imiela 
sta dvie čeče, Sabrino  an 
Samantho. Tudi Sabrina an 
Sam antha sta zrasle an se 
oženile, obadvie sta vebrale 
dva Belgijana, ki pa že le
puo poznata naše kraje an 
se v nje zaljubila. An Sabri-

' ' f v f O d r j Z ,rave

Continuano a pervenire 
i pagamenti per l’abbo
nam ento  al N ovi 
M atajur tram ite conto 
corrente postale: più di 
qualcuno, purtroppo, è 
senza nome e indirizzo 
dell’abbonato. Vi ricor
diam o, perciò, se sce
gliete questa form a di 
pagamento di compilare 
il bollettino in ogni sua 
parte.

AGRARIA CANCIANI
É primavera: 

pensa al tuo giardino
Piante da frutto 

e da giardino •  ortaggi 
piantine fiorite •  gerani. 

Viti •  antiparassitari 
macchine •  attrezzi

Cividale del Friuli - Via Montenero, 31 - Tel. 0432/730588

Petjag
vas k 

na senja
V nediejo 15. bo v Petjaze 

velik domači senjam an va- 
snjani kličejo vse parjatelje, 
de se bojo kupe z njim vese
lil. Praznoval bojo zvonuove 
cierkve svete Doroteje, ki od 
sada napri puodejo na ele- 
triko (za tuole je  posebno 
Parpom agala E lena M aria 
Coren) an nov križ, ki polo- 
žejo na kraju Varhak. Tel je 
Program: ob 10.45 se zbere
jo pred kapelco, ki je na sred 
Petjaga, ob 11. zažne prece
da do cierkve svete Dorote
je, kjer bo sveta maša. Pieli 
bojo N edišk i puobi. Med 
mašo požegnajo električne 
zvonuove. Po maši se puode 
spet v precesijo do Varhaka, 
kjer se polože novi križ. Na 
koncu organizatoriji (špor
tno društvo Karkos, komitat 
vasnjanu iz Petjaga na pose
bno vižo družine Carlo Sera
fini an Narcisio Jussa, an Fo
rum) ponudejo vsiem za pit 
un zajest.

Na stuojta parmanjkat!

Fotografije 
nam pravejo

Imamo še kako fotografi
jo  o domačem sejmu, ki je 
biu v Hostnem parvo nedie
jo  m aja an o katerem  smo 
že pisal te drugi krat. Jih 
publikamo zak same prave
jo, kakuo je bluo lepuo tisti 
popudan. Tle zdol videmo 
an part jud i, ki se je  bluo 
zbralo pred cierkvijo svete

ga Marija, tle par kraj je pa 
an moment igri z otruok.

Smo Sigurni, de bojo ve
seli jih  videt naš judje do
ma, pa tudi tisti po sviete. 
Veseli bojo videt na nje pa
rjatelje an žlahto an s spo
mini puodejo nazaj na cajte, 
kar na tistim sejmu so hodili 
tudi oni.

“In zakaj prav gosenica?”
(2. nadaljevanje)

“K aj ti je  bito najbolj 
v$eč?”. Oba sma zapornika in 
Poznamo življenje v zaporu.

Gosenica!” sem mu odgovo
r i .  “Zakaj prav gosen i
ca?” “Človek mora biti zaprt, 
da razume, kaj pomeni uniča- 
nk  in smrt!”

Ciril Kosmač je  bil zaprt, 
Več časa izoliran v celici. Samo 
'Vegovo dihanje ga je  spomi
c i o  na življenje. Hodil je  h

oknu, ki mu zaporniki pravimo 
po italijansko “bocca di lupo”. 
Nekega dne je  zagledal, da mu 
je  začela iz špranje podokna le
sti rastlina. Začel jo  je zalivati. 
Novo življenje v samici, v celici. 
Vi ne veste, kaj to pomeni. Bita 
je kostanjeva rastlina.

Ciril jo  je  zalival, ona je ra- 
stla. Pokazali so se prvi listi. 
Debele oči so se mu zasolzile 
od veselja. Mladiko je  še bolj 
vesel zalival. Naslednji dan so

iz nje pognali še trije listi. To je  
bilo življenje in vživanje mlade
ga antifašističnega jetnika, ki 
mu je  dajala mala razstlina 
upanje v preporod, v vstajenju 
naroda. Rastlina je  zrasla do 
približno 25 centimetru, pogna
la, če se ne motim, osemnajst 
listov. Nato se je  pojavila pre
kleta gosenica in začela napa
dati male, zelene liste. Vsak 
dan je po enega požrla. Ubogi 
Ciril pa ni mogel do nje, da bi

jo  zmastil. Vmes je bila železna 
mreža, ki je  maltrala življenje 
na eni in drugi str ani. Kakor je  
Ciril vžival od poganku nove
ga lista, tako je sedaj tipel ob 
njegovem vničanju. Gosenica 
je  bila brez usmiljenja. Vse je  
požrla, do zadnjega lista mladi
ke. Nato je vsahnila, gosenica 
pa je  izginila, gotovo vničevat 
nova življenja.

(gre napri)
Doric

Iz Solkana
do Kanala 
par nogah

P la n in sk o  d r u štv o  
“Valentin Stan ič” iz K a
nala ob SoCi je  organizu  
za n ed ie jo  15. m aja  an 
pohod v spomin V alenti
na Staniča, parvega s lo 
venskega alpinista in go- 
r išk eg a  p r o s v e t lj it e lja .  
Pohod gre iz Solkana bli
zu G orice do K anala ob 
Soci Cez S ab otin , V rho- 
vlje v B rdih in K orado. 
H oje je  p arb ližn o  osam  
ur. Ce se na Cujeta hodit 
ta r k a j c a j ta , im a ta  še  
dvie možnosti, ki pa pre
dvidevajo štier ure hoje.

N a te l p o h o d  so  v a 
b ljen i vsi p lan in ci, tudi 
tisti od Planinske družine 
Benečije, zatuo, Ce študie- 
rata iti se muorta ušafat 
v nediejo ob 7.15 v Petja
ze.

Ce želta še kake druge 
novice, se moreta obarni- 
ta tudi na Novi M atajur 
(tel. 731190) do petka po
pudan.

“V saka škoda je  za 
kajšan nuc” prave zna
ni pregovor, ki vsi po
znamo.

T u d i p o tre s , ki j'e 
zajeu našo deželo glih 
o san a js t lie t od tega  
(bluo je 6. maja) je na- 
red u  kak o  m ajh an o  
škodo an čast Bogu ni 
bluo obednega martve- 
ga po naših dolinah, pa 
je  parnesu tisto veliko 
srečo, ki so kontributi 
za h ram e p o s tro ji t ,  
drugače s e j ’ bla hmalu 
posula vsa Benečija!

Kadar Beput je zavi- 
edeu, de j ’ zadnji cajt 
za potegnit nomalo su- 
du s k o n trib u tam , je  
napravu vse potriebne 
prošnje za jih potegnit 
an  k a r so mu j ih  na 
koncu dal, je  hitro po
k licu  dva  z id a r ja  za 
postrojit njega staro hi
šo. Parvo rieč jim  je  
parporočiu za razšerit 
okno od izbe, ker je bi
la previč tamnena.

An dan je  pasu pred 
B eputovo h išo  n jega 
p arja te l F onso , ki je  
začeu gledat z debelim 
očmi na okno od izbe, 
kjer so bli štier serbija- 
n i, dva  a fr ik a n a  an 
principesa Soraja!

N om alo prečudvan 
an nom alo prestrašen 
buogi Fonso  je  leteu 
vprašat parjatelja Be- 
puta, kaj je  parpeju na 
okno od izbe.

- Vse kar so mi zi- 
dari kuazal - je odguo- 
riu hitro Beput.

- An ka’ so ti zidari 
kuazal?

- So mi ja l, de jim  
m uorem  p re v id a t za 
okno od izbe štier kan- 
kerje , dva škureta  an 
adno peršjano!!!
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f U  G L O BHXnSMOE.
L ' A R P Ì A  „

In viario  “Dal Friuli alla Russia”
MVXH» M O t\lCon il bel libro  “D al 

Friuli alla Russia” appena 
uscito dalla tipografìa Do- 
retti di Udine, edito dalla 
Società Filologica Friulana, 
Liliana Spinozzi Monai ha 
fatto un nuovo grande rega
lo alla cultura. Il mezzo se
colo di storia e cultura nel 
libro é rivissuto attraverso 
le lettere che vari personag
gi dell'epoca hanno scritto a 
Baudouin de Courtenay fra  
il 1875 ed il 1928. Lettere 
che l 'a u tr ice  ha tratto  
dall'epistolario conservato 
presso l’archivio dell’Acca
demia Russa delle Scienze 
di San Pietroburgo. Un re
galo che é nello stesso tem
po un omaggio al grande

studioso e linguista polacco ed 
un invito a noi, oggetto dei suoi 
studi e delle sue ricerche, di vi
sitare la storia, anche per ri
scoprire noi stessi. Nelle pagi
ne, densissime di informazioni, 
notizie, dati, biografìe e proble
mi, la Sp inozzi spazia  con 
grande sicurezza fra  personag
gi ed eventi culnirali, scopren
done gli intrecci e le connessio
ni, di cui le lettere sono testi
monianza e rievocazione.

Liliana Spinozzi ci mette, 
per la seconda volta dopo i 
Materiali IV, di fronte ad un’o
pera scientifica, che molti di 
noi tuttavia leggeranno come 
un’avventura culturale ed in 
cui potranno cercare sempre le 
risposte che non ci sono state

DAL FRIULI ALLA RUSSIA
MfZZO SECOLO DI SI OKU F DI CUITOHA

IN MARLIN» Al 4  ’U 'fS T U t. A K K > I
JAN BAUIXM IN ,«  C O I  RTLNAV

date, gli anelli m ancanti di 
dozzine di libri letti, una siste
mazione rigorosa, densa e con
cisa della “questione slava” 
affacciatasi dopo il 1866. Ci

sarà chi leggerà il libro pa
gina per pagina, chi andrà 
alle biografìe, fra cui quelle 
di Trinko, Podrecca, Klodic, 
Musoni, Gujon ed altri, chi 
alla cronistoria e ai grandi 
dibattiti linguistici a cavallo 
di due secoli. Per tutti, stu
diosi, appassionati di lingui
stica  e di cultura , ‘ D al 
Friuli alla Russia” sarà una 
lettura utile, indispensabile 
alla nostra biblioteca. La 
presentazione, a S. Pietro a! 
Natisone, sarà curata dal 
Centro studi Nediža e dalla 
Biblioteca comunale.

Paolo Petricig
Liliana Spinozzi Monai - Dal Friuli al

la Russia/M ezzo secolo di storia - So

cietà Filologica Friulana - Udine, 1994

Vsi za ohranit Arpit 
pa al bo kiek hnucu?

s prve strani
Vsi so ja l, de so pruot 

tistim, ki nam čejo ukrast 
Arpit an de bojo le napri 
dielal za rešit tel problem  
tudi na političnem puoju. 
Nino Ciccone je pa jau, de 
K om itat za obram bo Ne- 
diže bo vpraSu Pojano naj 
da v ja v n o sti vso d o k u 
m en ta c ijo  o grad b en em  
dovoljenju, ki ga je izdau 
župan Romano Specogna, 
da bi z v ie d li Ce gre za  
zaCetek parvega lota diel 
al pa za popunom a novo 
gradnjo.

Po kosile, tisti, ki so o- 
stal so zaCel Cedit grive od 
Nediže an tudi s tem poka
zal, ki dost jim  par sarcu 
stoji tela naSa rieka.

Al jo  bomo mogli še kli
ca t ta k u o , kar u oda  od  
Arpita puode po loruovih 
dol v planjo? Bo vse tuole 
kiek hnucu?

In alto e qui sotto 
alcuni momenti 

della marcia sull’Arpit 
svoltasi domenica scorsa

FEDERAZIONE 
SOCIALISTI ITALIANI 

SOLIDARIETÀ’
Francesco detto Franco Pi

ro, Raffaele Farigu, Dacia Va
lent, Roberto Felice Bigliardo, 
Chiara Maria Cavassini, Vin
cenzo De Angelis, Marisa Fa- 
raca, Annita Ferri, Costantino 
Grillo, Natalina Maria Mel- 
chioni, Monia Mongardi, Gio
vanni Ziparo.

PSDI
Paolo De Paoli, Enrico Fer

ri, Giancarlo Matteotti, Silva
no Cazzoli, Danilo Costenaro, 
Serg io  D orliguzzo , P ietro 
Montanari, Sergio Numerato, 
Ugo Parise, Elio Piattelli, Ma
rio Rossi, Mauro Soavi, Lu
ciano Tancini, Ciro Tiné.

LA RETE
Giovanni Colombo, Raf

faele Salinari, Giuliana Marti- 
rani, Franco Nanni, Pasquale 
Palmieri, Alessandro Roveri, 
Nadia Scardeoni in Palumbo, 
Franca Zattoni.

PARTITO POPOLARE
Pierluigi Castagnetti, Carlo 

Fracanzani, Ulderico Bernar
di, Franco Borgo, Gianclaudio 
Bressa, Matteo Casadio, San
dro Chesi, Tiziano Chiarotto, 
Nino Cristofori, Marcello Fer
rari, Giuseppe Gaburro, Gui
do Gonzi.

AD e PSI
Fabio Fabbri, Franco Me

landri, Carlo Perdomi, Tiziana 
Agostini, Arnaldo Arnaldi, 
Vittorio Bacchetti, Roberto 
Buttura, G ianfranco Ciani,

Kandidati za Evrops

Giorgio Rossetti

Antonio Finelli, Rosa Maria 
Fontana in Forzi, Gabriele 
G herardi, T iziano M archi, 
Giuseppe Oss Emer, Giusep
pe Sfondrini, Sergio Vazzoler, 
Susanna Zannini.

FEDERALISMO 
Mario Rigo, Alfonso Bene- 

dikter, A lojz R ebula, Pius 
Leitner, Pierluigi Ronzani, 
Andrea Arman, Martin Luis 
Brecelj, Antonio Diquigio- 
vanni, Rafko Dolhar, Franco 
Bertolissi, Renzo Bortolo- 
m io l, L u ig ino  C hem ello , 
G iordano Form izzi, M arco 
Patton, Andrea Bratuz, Fran
cesco Stevenin.

U STA  PANNELLA 
Gianfranco Dell’Alba, Oli

vier Dupuis, Giacinto detto 
Marco Pannella, Emma Boni

Junija bomo volili Evropski parlament. Za te vo
litve je  Italija razdeljena v 5 večjih okrožji, naša 
dežela sodi v severno-vzhodno okrožje (Nord-Est).

V to okrožje kandidirajo tudi nekateri Slovenci 
in sicer na listi Federalizem in na Stranki komuni
stične prenove. Glavni kandidat DSL je dosedanji 
evroparlam entarec Giorgio Rossetti, Tržačan G i
anfranco Ciani pa je kandidat skupne liste sociali
stov in Demokratičnega zavezništva.

no, Marco Taradash, Mauri
zio Turco, Emilio Vesce, Ma
rino Busdachin, Paola Cara- 
vaggi, G iuliana D anieli in 
Sandroni, John Fischetti, Mar
co Gentili, Giuseppe Lamedi
ca, Monica Muschiatti, Ales
sandro Piloni, Mario Zamora- 
ni.

RIFOND AZIONE 
COMUNISTA

Lucio Manisco, Severino 
Galante, Giovanni Bulfone, 
Luciano Danieli, Marisa Fab
bri, Gabriella Gherbez, Rober
to Giollo, Franco laschi. Furio 
Kobau, Riccardo Luccio, Eu
genio Melandri, Bruno Pado
vani, Guido Pasi, Alberto Sal
vato, Ivan Tegner, Gian Pietro 
Testa.
ALLEANZA NAZIONALE

Gianfranco Fini, Giuseppe 
Basini, Pietro Buscaroli, Ser
gio Berlato, Bruno Canella, 
Massimo De Matteis, Claudio 
Frontini, Sergio Giacomelli,

Jelka Gerbec

Giorgio Holzmann, Gastone 
Parigi, Maurizio Saia, Paolo 
Scaravelli, Carlo Tassi, Lucio 
Toth, Oronzo Zilli, Bruno Zo- 
ratto.

PDS
R enzo Im beni, G iorg io  

Ruffolo, Paolo Prodi, Elio Ar
mano, Maria Luisa Bargossi, 
Giovanni Buttarelli, Ercole

Alojz Rebula

Chiari, Giulio Fantuzzi, Giu
liana Filipponi in Burroni, 
Franco Grillini, Guido Mar- 
gheri, Nicoletta Pettenà in Ce- 
stonaro , E lena R am belli, 
Giorgi Rossetti, Luigi Stefani
ni, Luciano Vecchi.

LEGA NORD 
Umberto Bossi, Marilena 

Marin, Corrado Metri, Pedro 
Canavarro, Vittorio Alfieri, 
Remo Boccacci, Marco Buz- 
ziolo, Fabrizio Com encini, 
Robert Dozza, Michela Fran
co in Celani, Gian Paolo Gob
bo, A ntonio  Leder, Luca 
Lombardi, Aldo Mariconda, 
A ndrea P uecher, L uciano 
Sampietro.

PRI
Alberto Cojutti, Claudia 

Colombati, Dario Cona, Ser

gio Davi, Stelio De Carolis, 
M arios D iam antidis, Paolo 
Gambi, G iancarlo Giunchi, 
Mario Guidazzi, Ugo Holzer, 
Luciano M oretti, M aurizio 
Rosa, Carlo Trenani, Remo 
Trinco, Luciano Zanier.

FORZA ITALIA
Silvio Berlusconi, Luigi 

Caligaris, Giovanni Ambrosi
no, Valerio Baldin, Alessan
dro Danesin, Giancarla Filip- 
petto, Cesare Ghinelli, Um
berto Giovine, Giancarlo Li- 
gabue, Giuseppe Marchesini, 
Elio Massimo Palmizio, Wal
ter Pasini, Antonio Piccinini, 
Gilberto detto Rivelli Rampo
ni, Elio Rogati, Giacomo San
tini.

PATTO SEGNI
Mariotto Segni, Livio Fi

lippi, Marco Adelgardi, Dani
lo Bano, Enrico Buganza, An
tonio Capelli, Mario Casadei 
Monti, Elmo Padovani, Pier 
Francesco, Perazzolo, Gio
vanni Piasentini, Anna Rapac- 
cini in Tarchiani, Maria Luisa 
Sassi, Vincenzo Spaltro, Ros
sana Vitale in D’Alberton.

VERDI
Carlo Ripa di Meana, A- 

lexander Langer, Maria Ade
laide Aglietta, Paolo Berga
maschi, Gianni Tantino, An
tonio Compagnoni, Roberto 
Franceschini, Fabrizio Bìnelli- 
Filippo Boriani, Italo Corai- 
Renato Fiorelli, Sergio Goli' 
nelli, Raimondo Strassoldo 
Graffem bergo, Bruno Zan- 
nantonio Sagrestan.
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& Si m

Cristina Specogna 
S. Leonardo

Risultati
PRO M O ZIO NE  

Valnatisone - Zoppola 0-0 
Primorje - Staranzano 1 -0 
Juventina - S. Giovanni 0-0

G IO VANISSIM I

Tarcentina - Audace 0-4

ESORDIENTI 

Audace - Donatello rinv.

PULCINI 

Buttrio - Audace 0-5

AM ATORI
Bottenicco - Reai Pulfero 0-1 
Remanzacoo-P. Valnatisone 5-4

PALLAVOLO MASCHILE 
S. Leonardo - V. Corno 3-0

PALLAVOLO FEMMINILE 
S. Leonardo - V. Corno 3-1

Prossimo turno
GIO VANISSIM I

Riposa l'Audace 

AM ATORI 
Manzano - Reai Pulfero 
Waniors - Poi. Valnatisone

PALLAVOLO MASCHILE
v  B- Udine - S. L e o n a rd o  

PALLAVOLO f e m m i n il e

V.B. San Vito - S. Leonardo

Classifiche
PRO M O ZIO NE A

(classifica finale) 
Fagagna 43; 7 Spighe 42; Spi- 
Hmbergo 41 ; Aviano 40; Porde
none, Cordenonese 33; Polce- 
nigo 31; V alnatisone 30; Ju- 
niors, Maniago 27; Zoppola 25; 
Serenissima, Tricesimo 24; Ta- 
vagnacco 22; Vivai 20; Spai 
Cordovado 16.

Fagagna promosso in Eccellenza. 
Fletrocedono in 1. categorìa Tava- 
9nacco, Vivai Rauscedo e Spai.

PROMOZIONE B
(classifica finale) 

Cormonese 44; Ponziana, Ma- 
ranese, Ruda 36; Flumignano 
34; S. Giovanni 31; Cervigna- 
no, Lucinico 30; Trivignano, 
Juven tin a , Fium icello  29; 
Monfalcone 27; Staranzano 26; 
Fortitudo 24; Primorje 20; Go
nars 19.

Cormonese promossa in Eccellenza. 
Retrocedono in 1. categoria Fortitu
do Muggia, Primorje e Gonars.

GIO VANISSIM I 

Audace 46; Tarcentina 41 ; S e
renissima 34; Azzurra 30; Chia- 
vris 28; Torreanese 26; Buiese 
25; Riviera 19; Reanese 18; Ni- 
mis 17; Fortissimi 15; S. Gottar
do 9; Cassacco 8; Ragogna 5. 
Donatello fuori classifica.

PALLAVOLO MASCHILE 

Paluzza 34; Polisportiva San 
Leonardo 32; Volley Como 30; 
Us Friuli, Majanese 26; Pav Nati- 
sonia, Remanzacco 20; Ugnano, 
Faedis 18; Cus Udine 14; S. Da
rtele 8; Vb Udine 4; Percoto 0.

PALLAVOLO FEMMINILE

Fiumicello 34; Us Friuli 32; Ter- 
z°  30; Ugnano 22; Volley Cor
do 20; Cassacco, Zugliano, Dlf 
U dine  16; Rojalese, Vb S. Vito 
l4 ; Aquileiese 8; Polisportiva 
§an Leonardo 6 .

A udace : Podorieszach 
(Specogna), Carlig, Cola- 
pietro (Jašarevič), Rubin 
(C encig), C lavora, Ruc- 
chin, A. Besič, Simaz, Do
meniš, Braidotti, Duriavig 
(Peddis).

T arcen to , 8 m aggio  - 
Con il poker rifilato nella 
gara esterna di Tarcento, i 
Giovanissimi dell’Audace 
con tre giornate di anticipo 
hanno conquistato la vitto
ria del proprio girone. Il 
merito di questa impresa va 
equamente diviso tra i gio
catori, i dirigenti, il tecnico 
ed i genitori presenti sem
pre in gran numero a soste
nere i propri ragazzi.

L ’Audace partiva con
tratta  m a già al secondo 
minuto sfiorava il gol con 
M arco D om eniš, che al

Zlati uspehi 
za Krasovke

/z Temija, kjerje konec 
tedna potekalo 47. nami
znoteniško državno prven
stvo za mladinske katego
rije, so prišle povsem ra
zveseljive novice. Predsta
vnice zgoniškega Krasa so 
namreč osvojile kar Stiri 
državne naslove in celo 
kopico odličnih uvrstitev, 
kar priča o kakovosti Kra- 
sove namiznoteniške stvar
nosti. P ivo mesto na te
kmovanju v Terniju sta 
najprej osvojili Nina Milič 
in Daša Bresciani, ki sta v 
kategorji deklic zmagati 
tako v ekipni konkurenci 
kot v igri dvojic. Pivo me
sto sta v kategoriji tiara- 
Sčajnic (ekipno) dosegli 
tudi Katja in Vanja Milič, 
ki sta uspeh ponovili tudi v 
igri dvojic. (R.P.)

Audace, il girone é tuo!
T A R C E N T IN A  - A U D A C E

momento di concludere veni
va anticipato dalla pronta u- 
scita del portiere locale. Il gol 
era rimandato al 7’, quando in 
co n tro p ied e  Fabio  S im az

sbloccava il risultato. Al 16’ I- 
van Duriavig raddoppiava ri
prendendo una corta respinta 
del portiere. A ll’inizio della 
ripresa la Tarcentina cercava

0-4

di riequilibrare le sorti, ma u- 
na grande parata di Podorie
szach negava la segnatura. 
Valentino Rubin, sempre pun
gente nelle sue iniziative, si-

La V aln atisone, con il 
pareggio ottenuto contro lo 
Zoppola, ha chiuso il pro
prio cam pionato a ll’ottavo 
posto. Gli ospiti hanno falli
to un calcio di rigore all’11 
del p rim o  tem po , m entre  
Meneghin ha colpito un pa
lo al 2 3 ’. Al termine della 
p a r tita  una g r ig lia ta  con 
g io c a to r i e d ir ig e n ti  ha 
chiuso l ’annata.

V ittoria di larga m isura 
per i Pulcini dell’Audace a 
Buttrio, 5-0 il risultato. I gol 
portano la firma di Antonio 
Dugaro, autore di una dop
pietta, Gabriele Miano, Ga
briele Jussig e Martino Pan- 
zani.

glava al 15’ la terza rete, 
portando il suo bottino per
sonale a quota 49. Il quarto 
sigillo biancazzurro arriva
va 5 minuti più tardi con 
Fabio Simaz, che in setti
mana aveva ricevuto a But
trio il premio quale miglio
re giocatore del torneo gio
vanile notturno. Prima del 
fischio finale da registrare 
il palo colpito  da M arco 
Domeniš.

Domenica alle 10.30 a 
Scrutto si svolgerà la semi
finale ad eliminazione di
retta tra società “pure” Gio
vanissimi. Scenderanno in 
campo l’Audace e l’Atleti
co Udine. La vincente af
fronterà martedì 24 maggio 
ad U dine la v incen te  
dell’altra semifinale Cas
sacco-Astra 92.

Paolo Caffi

Una recente formazione dei Giovanissimi dell’Audace assiem e all’allenatore Bruno Jussa

Reai Pulfero 
stavolta decìde

Il Reai Pulfero non fati
ca molto a passare il turno, 
qualificandosi per le semifi
nali del torneo Friuli colli
nare. L ’allenatore Cedarmas 
ha mandato in campo que
sta formazione: Vogrig, Ga- 
riup (Gusola), Benati (Bar- 
biani), De Biagio, Juretig, 
B. Jussa, Pallavicini (Para- 
van), S. Dugaro (W. Petri- 
cig), Birtig (Manzini), Szk- 
larz, A. Dugaro.

Nel primo tempo la squa
dra ha giocato controllando 
le in iz ia tiv e  dei g ia lli di 
Bottenicco, pronta a colpire 
in contropiede. Al 1’ una 
punizione per fallo su Szk- 
larz non dava risultati ap
prezzabili. Al 7 ’ su traver
sone dalla sinistra Szklarz 
colpiva astutamente di testa, 
e il pallone veniva bloccato 
da Turri.

O c cas io n iss im a  al 2 5 ’ 
per il R eai, con  A n ton io  
Dugaro che intercettava un 
maldestro rinvio della dife
sa locale e calciava a colpo 
sicuro, ma il pallone veniva 
deviato in angolo dal portie
re. Al 33 ’ ancora Antonio 
Dugaro, lanciato a rete, ve
niva steso da Zappamiglio. 
La p u n iz io n e  c a lc ia ta  da 
Stefano Dugaro non aveva 
esito.

A ll’inizio della ripresa i 
padroni di casa non sapeva
no sfruttare una facile occa
sione, mentre al 20’ a sbloc
care il risultato ci pensava 
M an z in i con  un p e r fe tto  
colpo di testa su invito di

Pallavicini. Iniziava la serie 
degli avvicendamenti nelle 
file del Reai.Il Bottenicco 
sfiorava più volte il pareg
gio, prima al 35’ quando De 
Biagio rinviava provviden
zialmente sulla linea di por

ta, poi con una punizione di 
Z ap p am ig lio  d ev ia ta  con 
bravura da Vogrig. Sfortu
nato, all’ultimo minuto, an
cora Zappamiglio, che con 
una conclusione da fuori a- 
rea  m andava il pa llone  a 
colpire il palo con Vogrig e 
compagni fuori causa.

Sconfitta, infine, la Poli- 
sportiva Valnatisone. Do
po essere stata in vantaggio 
per 3-1 é crollata nella ri
presa, perm ettendo  ai pa- 
dorn i di casa  di o tten e re  
un’insperata vittoria. Le reti 
della Polisportiva sono state 
siglate da Catania (doppiet
ta), Lippi e Bassetti.

(p.c.)

L’inizio delle attività preceduto dalla benedizione a cavalli e cavalieri

Il Circolo Ippico a Castelmonte

Come ogni anno, prima dell’inizio delle attività sportive e ricreative, il Circolo Ippico 
del Friuli orientale guidato dal presidente Giuseppe Paussa si é recato a Castelmonte 
per ricevere la benedizione della Madonna nera. La m essa quest’anno é stata dedi
cata a Doro Deganutti, di dalla di Prepotto, socio fondatore deceduto lo scorso anno.

. '1*
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L’attività amatoriale del Gruppo ciclistico Povoletto

Anche oltre i confini
É iniziata il 4 aprile l’attività amatoriale per il Gruppo 

ciclistico Povoletto, sodalizio composto da una ventina di 
atleti che saranno impegnati sabato 14 maggio a Prerna- 
riacco, mentre il 29 dello stesso mese gareggeranno nella 
classica Gorizia-Portorose-Pola di 150 chilometri. Più im
pegnativa sarà la due giorni di sabato 4 e domenica 5 giu
gno, con la Buttrio-Villaco-Cave del Predil-Bovec-Capo- 
retto e ritorno a Buttrio dopo un percorso di 300 km.

Il Gruppo ciclistico in questa stagione sarà anche impe
gnato nell organizzazione di tre gare. La più importante di 
queste é prevista per sabato 9 luglio, quando si correrà la 
Povoletto-Caporetto-Povoletto, di 100 chilometri.

Nella foto: alcuni degli atleti del sodalizio di Povolet
to. I ra questi c ’é Ado Cont, già vincitore della Ruota 
d ’oro, secondo in piedi da destra.



8 novi mata]ur
četrtek, 12. maja 1994

SPETER

Belgija - Podar 
Žalostna novica

Za Sest m iescu potlè je  
zapustu tele sviet še zadnji 
brat. V Belgiji, v miestu Se- 
raing, je  na dan 25. obrila 
lietos umaru Aldo Birtig. Ni 
biu še dopunu 68 liet, saj se 
je  ro d iu  18. v o š ta  lie ta  
1926. V veliki žalost je za
pustu ženo, hči Marijo, sina 
A ntona, zeta , navuode an 
vso d rugo  ž lah to , pa tudi 
puno parjatelju.

Glih šest miescu od tega 
je  um aru po hudi boliezni 
brat Giovanni (na fotografiji 
tle zdol), ki je živeu z ženo 
Noro v Ažli. Tudi on je za
pustu v žalost ženo, tri hče
re, zete, navuode an puno 
parjatelju.

H
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bla ponosna na svoje smuo
ve. Giovanni in Aldo sta ra
da brala naš Novi Matajur. 
Aldo ga je  dajau brat tudi 
našim  - njegovim  slovien- 
skih parjateljam v Belgiji.

D ružina Te G orenjih  iz 
Podarja je  puno pretarpiela 
zavojo pom anjkanja, zatuo 
so šli vsi s trebuhom za kru- 
ham po svietu. In tudi pre- 
zguodnja smart vsieh bratu 
nam pravi, kakuo je  granak 
zaslužan kruh deleč od duo- 
ma.

Družini an Zlahti rancega 
Alda naj gre naša tolažba.

Dorič

PODBONESEC

Carnivarh 
Pogreb v vasi

Na svojim  duom u je  u- 
marla naša vasnjanka Paoli
na Cencig. Imiela je  sarnuo 
59 liet.

V veliki žalost je  pustila 
mamo, sestro, kunjada, na

vuode, pranavuode an vso 
drugo žlahto. Nje pogreb je 
biu tle v naši vas v saboto 7. 
maja popudan.

Tarčeta 
Smart mladega moža
V čedajskem Spitale je u- 

maru Elio Banchig an novi
ca se je naglo arzglasila, sa’ 
je  biu zlo poznan, ker do 
nomalo cajta od tega je  biu 
ta  par k a ra b in ie r je h , pru 
takuo zak je biu premlad za 
umriet, imeu je 53 liet.

Za njim jočejo žena, sin, 
brat, sestre, kunjadi, navuo- 
di, pranavuodi an vsa druga 
žlahta. Njega pogreb je biu 
v Landarje v nediejo 8. ma
ja  popudan.

SREDNJE

Preserje - Feletto 
Zbuogam Aldo

V videm skem  Spitale je  
um aru A ldo F reg u g lia , i-

meu je 77 liet.
Aldo je  biu puno poznan 

tle v srien jskem  kam unu. 
P o ročiu  je  biu adno našo 
vasnjanko iz Preseriji, Gino 
Smunelovo. Ziviela sta tam 
blizu Milana, v Garbagnate. 
Imiela sta dva otroka, Gior
gia an Albo. Čeglih sta tam 
ž iv ie la  sta hodila pogostu 
tle h nam, takuo, de sta bla 
še kupila ’no majhano hišco 
v Preseriji. An glih tle par 
nas je  bla A lba zapoznala 
m ladega puoba, M auriz ia  
Duriavig - Drejužovega iz 
Dolenjega Tarbja an ga po
ročila. Na žalost M aurizio 
nas je  premlad zapustu da- 
najst liet od tega. Tekrat sta 
p arš la  ž ivet dol b lizu  V i
dma, v Feletto Umberto, tu
di Aldo an Gina.

Na pogrebu Alda, ki je  v 
žalost zapustu ženo Gino, 
sina Giorgia, hči Albo, na- 
vuoda Marca an vso žalhto, 
se je  zbralo zaries puno ju- 
di, puno jih  je  bluo tudi iz 
srienjskega kamuna.

Naši judje

S smartjo Alda se je zgu
bila velika Te gorenjih dru
žina v Podarju. V njih hiš se 
je rodilo pet puobu: Natale, 
Giovanni, Vittorio, Aldo in 
Angelino. Ta zadnji je uma
ru v K anad i, tr ije  zavo jo  
m inatorske bo liezn i, G io 
vanni, ki je biu 40 liet u po
licijski službi, pa zavojo hu
de boliezni, kot že povieda- 
no. Vsi bratje Te Gorenjih 
družine so bli dobrega sar- 
ca, veselega karakterja, sim
p atičn i, da so jih  vsi radi 
imeli, na dieli in v družbi. 
B ili so vsi za R ezistenco. 
Aldo ni imeu še 18 liet, ko 
je  postau kurir slovenskih 
partizanu. Očja in mama sta

novi matajur
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Dva jezika 
V Belgiji se guorijo dva 

jezika: francuoski an flam
ski. V dazelah , kjer žive 
Flamci, je malo minier, uo- 
gje kopajo sam uo v Lim- 
burgu, le malo naših dielu- 
cu je tam.

Kje najdeš nase judi 
Najdeš pa puno slovie- 

nju iz K ra n jsk eg a  v 
E isdem citè, v Vucht in v 
W aterschei. Dieluci iz Be
nečije se znajdejo venčpart 
v Valoniji, okuole miesta 
Liegi jih je kajšen taužent. 
V Seraingu na Rue Paquai 
najdeš v kantini tarčmun- 
ske puobe. Na Impas Col- 
lard ima kantino Slovenj iz 
naših  kraju , kjer najdeš 
zm ieram  n aše lju d i. Na 
Rue des Pierres najdeš Ri
na Blažutiča iz Gorenjega 
Barnasa an druge Slovie- 
nje. V C hatelineau so iz 
D rek e, na M olin ay  im a  
kantino adan iz naših kra
ju , v baraki na Paray sta
nuje pri niekem Dalmatin
cu 30 naših puobu. V Sera
ingu je  še M arcello Gos- 
gn ach  in G o ren sza ch  iz 
M ataju ra. V M ontegnee  
vsi poznajo našega kantini- 
erja Maruščeka an zatuo 
v njega kantini najdeš ni- 
maru S lovienje, posebno  
tiste iz vasi okuole Mataju
rja. V Grace Berleur je Ze
tu iz Starm ice, ki diela v 
fabriki. Chevrem ontu je  
puno družin iz Kuoste, v 
G riven ee najdeš ljudi iz 
A rb eča , v S ou m agn e je  
družina Dugarjeva iz G o
renjega Tarbja, v Aiseaux 
je Drecogna, tudi iz Gore
njega Tarbja. M icheroux 
bi muorli prekarstit v Go

renj Tarbi: Dugaro, Dre
cogna, Stulin, Chiabai an 
še drugi so tam an tam je 
tudi Coren iz Marsina. V 
Herve je Cudrig iz Cepleši- 
šča an družine Dus, Los- 
zach an Slunder iz Mašer. 
Ce prideš žejan v Ans in 
želiš popit adno biero, po- 
praši k je so S lov ien j na 
Rue V erg es, tam  u šafaš  
Itala Jerepa iz Brišč, Ciči- 
goja  iz D reke an še vič  
drugih naših družin. V Ra- 
m etu je  A ntono G us, ki 
ima ženo Valonko. Pa ka- 
du more zaštiet vse Bene
čane an njih družine, ki so 
tam okuole!

Pojdimo s trenom iz Lie
gi v Namur. V Yvoir je an 
par družin iz Kuoste, pa 
narvič Slovienju iz naših  
kraju  jih  n ajd eš ok uole  
Tamina (Tamines). Prave- 
jo, de v tisto mino ne uza- 
mejo obednega italijana če 
nie iz garmiškega kamuna.

Belgijan ne vie če si Slo

venj al Lah, vse tiste, ki 
pridejo iz Italije nas kličejo 
“ m akaroni” . Poznajo pa, 
de ljudje iz Benečije so do
bri dieluci an vsakega od 
tam vzamejo radi na dielo.

V mini st. Eugenie je že 
pred to zadnjo uisko diela- 
lo puno judi iz naših kraju: 
stoje v adni veliki kantini 
in še p o seb n o  v k a n tin i 
Carla Primožiča iz Hostne- 
ga. Tam okuole najdeš po
sebno puno ljudi iz Gnidu- 
ce, Hostnega, Hlocja, Zve- 
rinca, Seuca, Barda an Pe- 
tarniela. V Aiseau je adan 
star konvent, ki daje stano
vanje vič družinam iz Kra
varja an Sriednjega. Tam 
najdeš tudi Berta Trušnja- 
ka, Guida Floreančiča an 
M aria  D resc iča . T udi v 
Charleroi je puno naših di- 
elucu, par adnemu slovie
nju iz Gorice je nimar pu
no ljudi iz naših kraju.

(Matajur, 15.7.1955) 
gre napri

arte ar

Q spolert

□  cucine in muratura 

Q stufe

□  ricambi per cucine a legna

□  caminetti personalizzati

□  oggettistica in fusione
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POLIAM BULATORIO 

V SPIETRE

Chirurgia doh Sandrini, v Cetartak od 

11. do 12. ure, brez apuntamenta, pa 

se muore imiet “ impenjativo”.

GUARDIA MEDICA

Za tistega, ki potrebuje miediha po- 

noč je  na razpolago »guardia medi

ca«, ki deluje vsako nuoc od 8, zvi- 

Cer do 8. zjutra an saboto od 2. popu

dan do 8. zjutra od pandiejka.

Za Nediske doline se lahko telefona

RADA VOZI I.ITORINA 

Iz Č edada v Videm:

ob 5.55, 6.45, 7.25, 8.10, 8,55, 10.00, 

10.55, 11.50, 12.30, 13.10, 13.50,

14.30, 15.50, 16.45, 17.35, 18.15, 

19.10,20.10.

Iz Vidm a v Cedad:

ob 6.20, 7.05. 7.45, 8.30, 9.30, 10.30,

11.30, 12.10, 12.50, 13.30, 14.10, 

14.50. 16.25, 17.15, 17.55, 18.40, 

19.40, 22.40.

v Špieter na številko 727282. NUJNE TELEFONSKE ŠTEVILKE

Za Cedajski okraj v Cedad na števil Bolnica - Ospedale Čedad ... 7081

ko 7081, za M anzan in okolico na Bolnica - Ospedale Videm ....5521

številko 750771. Policija - Prva pom oč.......... .......113

Komisariat Cedad ....731142-731429

U FFIC IA LE SANITARIO Karabinierji............................ .......112

dott. C laudio Bait Uffficio del lavoro

Sv. Lenart Collocamento........................ .731451

v sredo od 13.00 do 13.30, v petek INPS Cedad........................... .700961

od 8.30 do 9.30 U R E S -IN A C ...................... .730153

Speter ENEL Cedad............ 700961 -700995
v pandiejak in sredo od 8.30 do 9.30, AC1......................................... .......116
v torek od 10.00 d o l i .  15, v Četrtek ACI C edad ............................ .731987
(sam ua po dogovoru), v petek od Avtobusna postaja
10.00 do 11.15, v saboto od 8.30 do R osina.................................... .731046
10.00. Aeroporto Ronke
Podbonesec Letališče.......... 0481 -773224/773225
v cetartak od 8.30 do 9.30 Muzej C edad......................... .700700

Cedajska knjižnica............... .732444
CO NSU LTO RIO  FAM ILIARE 

SPETER
DvojezCni center Speter...... .727490

K.D. Ivan Trinko.................. .731386
Ass. Sociale: d r. LIZZERÒ

Zveza slov. izseljencev...... .732231
v pandiejak, Cetartak an petak

od 8.00 do 10.00 

Pediatria: d r. TRIN CA LI

v pandiejak od 8.30 do 10.30 

v petak od 8.30 do 10.30 

Psicologo: d r. BOLZON 

v pandiejak od 9.00 do 14.00 

Ginecologo: d r. SCAVAZZA 

v torak ob 9.00 z apuntamentam, na 

kor pa impenjative

Za apuntamente an informacije tele

fona! na 727282 (umih urada od 8.30 

do 10.30, vsak dan, samuo sriedo an 

saboto ne).

OBCINE - COM UNI
Dreka.........................................721021
G rm ek.......................................725006
Srednje......................................724094
Sv. Lenart................................. 723028
S peter........................................727272
Sovodnje.................................. 714007
Podbonesec..............................726017
Tavorjana.................................712028
Prapotno................................... 713003
T ipana.......................................788020
B ardo.........................................787032
Rezija.............................0433-53001/2
Gorska skupnost-Speter 727281

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 16. DO 22. MAJA 

Spietar tel. 727023 - Como di Rosazzo tel. 759057 
OD 14. DO 20. MAJA 

Cedad (Fontana) tel. 731163 
Ob nediejah in jaaznikali so odparte samuo zjutra. za ostali čas in za ponoe 

se more klicat samuo, ce riceta ima napisano »urgente«.

BČIKB
BANCA DI CREDITO DI TRIESTE 
TR2ASKA KREDITNA BANKA

FILIALA CEDAD Ul. Carlo Alberto, 17
Telef. (0432) 730314 - 730388

FILIALE D l CIVIDALE Via Carlo Alberto, 17
F ax(0432)730352

C A M B I - M artedì
M E N JA L N IC A  - Torek 10.05.1994

valuta kodeks nakupi prodaja media

Slovenski Tolar SIT 11,95 12,50 —

Ameriški dolar USD 1565,00 1610,00 1590,48
NemSka marka DEM 950,00 970,00 958,99
Francoski Irank FRF 275,00 283,50 279,84
Holandski florint NLG 840,00 865,00 854,09
Belgijski frank BEF 45,80 47,20 46,58
Funt Sterling GBP 2338,00 2407,00 2376,97
Kanadski dolar CAD 1133,00 1166,50 1153,78
Japonsk i jen JPY 15,15 15,60 15,48
Švicarski frank CHF 1104,00 1137,30 1124,81
Avstrijski Šiling ATS 134,00 138,00 136,37
Š panska pese ta ESP 11,50 11,85 11,67
Avstralski dolar AUD 1125,50 1159,50 1140,37
Jugoslovanski dinar YUD — — —
Hrvaški dinar HRD 0,15 0,22 —
Europ. Curr. Unity ECU — — 1847,82

CERTIFICATI 1)1 DEPOSITO

A 3 m esi al tasso  nom inale  del 7,00%  - tag lio  m in im o 100 m ilioni

A 6 m esi al tasso  nom inale  del 6,75%  - tag lio  m in im o  5 m ilioni

A 12 m esi al tasso  nom inale  del 6,75%  - tag lio  m in im o 5 m ilioni

. L.


